Todo Es

& POSIBLE

Para Dios gy Things Are
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For God

HOLY CROSS
CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue / P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com

Website: holycrosspittsburg.com
Most Reverend Bishop Joe Vazquez

Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler
Rev. Fr. Robert Cigainero Parochial Administrator/Administrador Parroquial

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday
8:00a.m. English Mass

Preparacion Bautismal en Espaiol
Terceros Sabados del mes
9:00am—12:00pm
Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe
Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass

First Saturday
9:30a.m. English Mass Sacramental Formation/Formacién Sacramental
Every Wednesday/Todos los Miércoles

6:00pm—7:30pm

CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos
First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes
12:00noon

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA
Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

Marriage Preparation/Preparacion Matrimonial
Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

17 HRS. EUCHARISTIC ADORATION
First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.
Primer Jueves de 7:00pm a Primer
Viernes a las 12pm.
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Office Hours (Hofario de Oficina)
Tuesday through Friday (Martes a Viernes)
9:30am to 5:00pm
Monday / Closed
Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa
Adoration Chapel Code Number (Cédigo Capilla de Adoracién)  2-4-6-8



Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time Vigésimo Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario
The Punch Line El Remate

The first reading is supposed to remind us of Solomon, choos- | La primera lectura nos recuerda a Salomoén, que eligio la sabidu-
ing wisdom over wealth or power. In the scriptures wisdom | ria por encima de la riqueza o el poder. En las Escrituras, la sabi-
means doing God’s will in all things. As Jesus tried to tell the | duria significa hacer la voluntad de Dios en todas las cosas. Co-
man in the gospel, knowing and doing God’s will is more pre- | mo Jesus intent6 decirle al hombre del evangelio, conocer y ha-
cious than wealth, or even family! So if wisdom is that good, | cer la voluntad de Dios es més precioso que la riqueza, jo inclu-
why do so few seek it? Most of us have no problem doing so la familia! Entonces, si la sabiduria es tan buena, ;por qué tan
God’s will, as long as it is the same as ours. Or we do God’s | POc0S la buscan? La mayoria de nosotros no tenemos problemas
will if it is painless and convenient. Sometimes we are like that | Para hacer la voluntad de Dios, siempre y cuando sea la misma
man in the gospel, desiring wisdom but not willing to pay for que la nuestra. O hacemos la voluntad de Dios si no nos duele y
it. Maybe our prol;lem is that we don’t trust God enough. The es conveniente. A veces somos como ese hombre del evangelio,

. - . deseando sabiduria pero no dispuestos a pagar por ella. Tal vez
first reading, after praising wisdom more than health, wealth, nuestro problema es que no confiamos lo suficiente en Dios. La

. i " SO, WR
Jand beauty? endiwnﬁ a promlllse O.f countless rlﬁhes \fﬁule primera lectura, después de alabar la sabiduria mas que la salud,
esus p“rorﬁuses that the one who gives up everything wil! re- la riqueza y la belleza, termina con una promesa de “riquezas
ceive “a hundred times more.” Because the rich man leftin [ j;,umerables”, mientras que Jesus promete que el que renuncie a

_sorrow, he missed the punch line. I can think of two ways to | odo recibird “cien veces mas”. Como el hombre rico se fue tris-
interpret that promise. One is that the more we give up for love | te, se perdi6 el remate. Puedo pensar en dos formas de interpretar

of the Lord, the more we get back. The other is finding that esa promesa. Una es que cuanto mds renunciamos por amor al
what truly makes us happy is knowing we are loved by God | Sefior, mas recibimos a cambio. La otra es descubrir que lo que
and responding with love for others. realmente nos hace felices es saber que somos amados por Dios

y responder con amor a los demas.

Scripture Readings For the Week Lecturas de las Escrituras Para la Semana

Sunday Wis 7:7-11; Ps 90:12-13, 14-15, 16-17; Heb )

4:12_13; Mk 10:17-30 or Mk 10:17-27 Domlngo Sab 7, 7-11; Sal 89, 12-13. 14-15. 16-17, Heb
Monday Gal 4:22-24, 26-27, 31-5:1; Ps 113:1b-2, 3-4, 4, 12-13; Mc 10, 17-30 0 Mec 10, 17-27

5a and 6-7; Lk 11:29-32 Lunes Gal 4, 22-24.26-217. 31—5, 1; Sal 112, 1-2. 3-
Tuesday Gal 5:1-6; Ps 119:41, 43, 44, 45, 47, 48; Lk 4.5ay 6-7; Le 11, 29-32

11:37-41 Martes Gal 5, 1-6; Sal 118,41.43.44.45.47.48; Lc
Wednesday  Gal 5:18-25; Ps 1:1-2, 3, 4 and 6; Lk 11:42-46 g 11, 37-41
Thursday Eph 1:1_10; Ps 9811, 2_3ab’ 3Cd-4, 5-6; Lk Miércoles Gal 5, 18—25; Sal 1, 1-2.3.4 y 6; Lc 11, 42-46

11:47-54 Jueves Ef1, 1-10; Sal 97, 1. 2-3ab. 3cd-4. 5-6; Lc 11,
Friday 2 Tm 4:10-17b; Ps 145; 10-11, 12-13, 17-18; ) 47-54

Lk 10:1-9 Viernes 2 Tm4,9-17; Sal 144, 10-11. 12-13. 17-18; Lc
Saturday Eph 1:15-23; Ps 8:2-3ab, 4-5, 6-7; Lk 12:8-12 | . 10, 1-9
Sunday Is 53:10-11; Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22; Heb 4:14- [ Sdbado Ef 1, 15-23; Sal 8, 2-3a. 4-5. 6-7; Le 12, 8-12

Is 53, 10-11; Sal 32, 4-5. 18-19. 20 y 22; Heb

16; Mk 10:35-45 or Mk 10:42-45 Domingo
4, 14-16; Mc 10, 35-45 o Mc 10, 42-45

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in the United States and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are
committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering
physical or sexual abuse, please contact, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159 or via email at vac@dioceseoftyler.org.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catolica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un
ambiente seguro para los nifios y adultos vulnerables.Si le preocupa que un nifio o un adulto esté sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al
Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o via correo electronico vac@dioceseoftyler.org.

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas Baptism Preparation / Prep. Bautismal Legion of Mary / Legi6én de Maria
Alton Werth (Chair Person) Manny & Rose Pasillas (English) Miriam Martinez
Pastoral Council / Consejo Pastoral Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish) Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Manny Pasillas (Chair Person) Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad Maria Alvarez
Faith Formation / Formacién en la Fe Rose Pasillas Maintenance / Mantenimiento
Sister Georgina Sierra MGSA Lector / Lector Fernando Ornelas / Rene Sierra
RCIA-English/RICA-Spanish Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish) Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA Altar Servers / Monaguillos Sara Mandujano
Spanish Choir Manny Pasillas / Alma Ugalde Ujieres/Ushers
Rosario Abrego Extraordinary Ministers of Holy Communion Antonio Mandujano
Manny Pasillas & Juan Osornio




ANNOUNCEMENTS

o This week Second Collection will be for our Building
Fund. Next week second collection will be for World Mis-
sion Sunday.

e Let us continue praying for the well-being and speedy
recovery of the Father.

o  We invite all children to dress as their favorite Saint on
October 31st for the All Saints Mass at 7:00 p.m.. We will
be serving pizza, drinks and candy at the end to all who
attend.

ANNUNCIOS

¢ Segunda Colecta de esta semana sera para el Fondo de
Edificio. Segunda colecta de la proxima semana sera para
Domingo Mundial de las Misiones.

¢ Sigamos orando por el bien estar y la pronta recuperacion
del Padre.
¢ Invitamos a todos los niiios a vestirse como su santo fa-

vorito Octubre 31 para la Misa de Todos los Santos a las
7:00 p.m. Serviremos pizza, bebidas y dulces al final a todos
los que participen.

Sacrament of Baptism

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : October 26, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Proxima Clase: October 19, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.

<QUE ESEL
SANTO ROSARIO?

SALUDARA o®%%% %%,
NUESTRA MADRE [ )

Rezar el Rosario consiste
en repetir las palabras
con que el Angel saludo
a la Virgen Maria.

PEDIRLA B
INTERCESION DE MARIA
A través del Rosario, le
solicitamos su intercesion
por nosotros ante su Hijo ®e

y ante Dios Padre. ®ee

UNA HERMOSA H
CORONA DE FLORES 2
Cada que rezamos un Ave Maria

le damos a la Virgen una rosa. Un
Rosario completo le hace una corona.

Weekly collection/
Colecta Semanal

October 06, 2024

Regular Collection $ 4,520.00

_ 7/ Saturday,
October 19th, 2024 °
@8:30am-4:30pm

sz Teenagers 13-17

St. Michael Hall,

Instructor:
Jennifer St. Michael's Catholic Church, -r=
Prather, MATS 1403 E 1st St. Mt. Pleasant, TX [

AR More information:

AT
(=]
° ° ‘ ‘ Aracely (903) 305-0412 xeX
. - Monica (903) 466-3264 e9'®
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GOD’'S CLOSET
CAMP COUNTY CARES

HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED

VOLUNTEER SCHEDULE: ( LOCATION : ]
¢ 1st Monday of Each Month God'’s Closet
* 3rd Monday of Each Month
**4th Monday of Each Month** TIME:
(Except June, July, August) 8:30-11:00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God’s creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's JoinUs!




October 3lst, 2024 | 7 pm vigil mass

ALL CHILDREN INVITED TO DRESS AS THEIR FAVORITE SAINT! MASS WILL
FOLLOWED BY PIZZA AND CANDY!
TODOS LOS NINOS INVITADOS A VESTIRSE DE SU SANTO FAVORITO! ;LA MISA SERA
SEGUIDA DE PIZZA Y DULCE!
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Euchawistic Adovrationw
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carry out our parish festival. And to the
entire community for their presence and

b/ T 4
é God Bless You! ‘,7
GRACIAS! €

/ Agradecemos a todos los que colaboraron E:g \ s

w

_—& _ para la realizacion de nuestro festival

~4 parroquial. Y a toda la comunidad por su = A
& // presencia y apoyo. {

“Oh mi buen Jesus, que los latidos de mi

. : iy Dios les Bendiga!
corazon sean para ti alabanzas de adoracion”. of

(Fr. Rivera)




